
Том 3 Глава 172: Собеседование

- Извините, что заставил вас ждать. [Орест]

После того, как мы прождали некоторое время в зале ожидания, мистер Моултон вернулся с
мистером Лордом Быков, которого он порекомендовал, и остальными из 9 кандидатов-рабов,
которых я выбрал. Ради безопасности клиентов все рабы были одеты в тонкую одежду, в
которой нельзя было спрятать оружие, и были безоружны.

Девять рабов состояли из людей и членов племени зверей. Хотя был только одна личностьб из
племени минотавров, он также обладал аурой, которая выделяла его среди остальных. С одного
взгляда было очевидно, что это был тот человек, о котором говорил мистер Моултон.

На его хорошо натренированном теле было бесчисленное множество шрамов, и из его
проницательных глаз исходило давления. Сам он, наверное, и не собирался делать этого, но
слабый волей человек обязательно съежится перед ним.

Рога, выходящие из его головы, были меньше, чем я ожидал. Они лишь немного выступали,
несмотря на его коротко остриженные волосы, которые, вероятно, были сохранены таким
образом, чтобы не мешать битве. В сочетании с устрашающей аурой его мускулистого тела он
больше похож на «они», чем на «быка».

Мне жаль остальных рабов, но... Как и ожидалось, они не в одной лиге.

На собеседовании пять из них сидели перед нами одновременно.

Он сел позади первой пятерки. Стул, на котором он сидел, стоявший у стены, на самом деле
выглядел немного маленьким.

- Пожалуйста, поговорите с ними, о чем хотите.

Я сделал, как предложил мистер Моултон, и начал с того, что спросил у них их имена.

Когда я это сделал, началась ожесточенная борьба за первенство. Однако они не забыли
говорить по порядку.

Для них здесь, покупка это шаг к свободе.

Но учитывая то, как этот статный мужчина так радостно смотрит на нас, он мог бы поступить
иначе.

… Но как бы там ни было. А пока я просто поговорю с этими ребятами.

Я беру интервью у людей второй раз, но технически впервые.

Когда я нанял Фей-сан и остальных, по какой-то причине все остальные ушли.

С тех пор я нанимал людей, с которыми я был знаком, поэтому мне никогда не приходилось
официально брать интервью у большого количества людей.

В своей прошлой жизни я брал интервью у множества людей, но там все немного иначе.

Битва за слово тоже продолжается, но ...



- В возрасте десяти лет я поступил в додзё знаменитого авантюриста Белбиоса и получил
диплом 3-го дана Школы меча Белбиоса. [Кандидат 1]

- Ммм… Что касается меня, у меня есть только дощечка статуса для доказательства моих
способностей, но я отработал свои навыки на поле боя как искатель приключений, и я дожил
до этого момента не погибнув. Итак... [Кандидат 2]

- Я абсолютно не позволю тебе потерпеть неудачу! Пожалуйста, купи меня! [Кандидат 3]

Разница в их речевых навыках была очевидна.

В моей прошлой жизни от 70 до 80 процентов запоминали идеальные ответы во время
собеседывания. Остальные 10% пытались апеллировать к своей индивидуальности, но
безуспешно. Вот так или же у них было неправильное представление об индивидуальности.
Лишь около 10% действительно отличались от остальных.

Это имеет смысл, поскольку большинство новых выпускников и средних школ колледжа
тщательно изучают ключевые моменты, на которые следует обратить внимание во время
собеседований, и различные методы, поэтому они более или менее усваивают одни и те же
методы. И, вероятно, потому, что люди, плохо умеющие говорить, больше полагались на эти
техники ... И все они практиковали их всесторонне, сделанные заявления были почти
одинаковыми.

Нет никакой работы, которую вы не могли бы выполнить... если вы не в компании, в которой я
работал в то время, я очень сомневаюсь, что кто-то действительно сделал бы ее это своим
первым выбором. Это была безличная компания, но мне никогда не хотелось спрашивать,
почему люди все равно захотели подать заявку.

Я сомневаюсь, что у этих людей есть веские причины подавать заявления по собственному
желанию.

Для таких людей, как они, у которых нет выбора, какую работу им делать, единственная
причина, по которой они здесь, это то, что им сказали, что кто-то подумывает их купить.

По какой бы причине они ни пришли, это просто потому, что они хотят, чтобы их наняли. Это
оно. Они так стараются привлечь внимание не только к моему магазину.

Но в этом мире нет Интернета.

Здесь нет возможности изучать методы собеседования, как люди на Земле, хотя, возможно,
еще есть места, где их учат.

Может быть, поэтому они не полагаются ни на какую технику, а просто выражают свой
энтузиазм словами.

… Из-за этого существует явная разница между людьми, которые умеют говорить, и теми, кто
плохо говорит, но… Мне лично это нравится.

Таким образом, их намного легче понять, чем если бы они были внешними.

- Большое спасибо. [Рёма]

В некоторой степени поговорив с первыми пятью, я перешел к следующим пяти.



Снова началась апелляционная битва.

Повелитель Быков, о котором мы говорили с мистером Моултоном, был немногословным
человеком. Более того, он смотрел прямо на нас.

Он тоже полон энтузиазма, но направление его энтузиазма, казалось, отличалось от других.

- У вас есть вопросы? [Рёма]

- … Мне нужна работа, где я могу использовать свой меч, но, как видите, я не могу
использовать свою левую руку. К тому же я не очень доступен из-за долгов. Вы все еще
планируете меня купить? [Повелитель Быков]

- Я думаю, ты, по крайней мере, достаточно силен, чтобы защитить магазин. Что касается
денег, я подумаю об этом, увидев твою силу... Вы не возражаете? [Рёма]

- Все отлично. Пожалуйста продолжайте. [Орест]

Наверное, именно для этого и предназначался двор.

Место для проверки кандидатов на прочность, если того пожелает клиент. Конечно, сначала
нужно было подготовить место.

Что касается содержания экзамена, я должен был проконсультироваться с ним после того, как
рабы покинули комнату.

Завершив разговор таким образом, Повелитель Быков замолчал.

… Казалось бы, его мысли уже были сосредоточены на предстоящем испытании.

- Большое спасибо. [Рёма]

Собеседование закончилось.

После того, как ушли все 10 рабов, я спросил всех об их мыслях.

- Как и ожидалось, этот человек по имени Повелитель Быков действительно выделяется. [Рёма]

- Что ж, документы не лгали. Он действительно самый сильный из всех. [Рейнхарт]

- Он определенно выглядит соответствующе ... Тем не менее, тебе не кажется, что он выглядит
упрямым? [Пиоро]

- А… Не знаю, как это сказать, но он вроде как высокопоставленный военный. Человек,
преданный своему мастерству и сражению. Мужчина, которому можно доверять. [Фэй]

Я более или менее разделяю мнение каждого.

Этот парень Повелитель Быков кажется немного угрюмым, но выглядит достаточно сильным.
Он также кажется мне честным человеком.

Лично мне он больше напоминает ремесленника, но я также могу видеть, что он, примерно
такой же как Фей-сан, когда он разговаривает, он производит впечатление генерала.



Но...

- Разве мы не играем тебе на руку? [Серж]

- Я просто порекомендовал хорошего раба, чтобы удовлетворить запрос клиента. «Это не что
иное, как действие, совершенное искренне». [Орест]

Красивый мужчина мило улыбнулся.

Так он говорит, но когда я оглядываюсь на собеседование, я не могу не думать, что остальные
кандидаты были там только для того, чтобы выделить его.

- Помимо этого, Такебаяши-сама. Как вы планируете проверить его способности? [Орест]

- Как это обычно делается? [Рёма]

- Обычно рабы либо дерутся друг с другом, либо дерутся с партнером, назначенным
заказчиком. Иногда их также просят сразиться с чудовищами-монстрами. [Орест]

… В таком случае, как насчет этого?

Я сказал ему, что имел в голове.

- Ой! Какая интересная идея! [Орест]

Вскоре этот красивый мужчина, любивший смотреть на других, был полностью согласен.

Но по сравнению с ним остальные взрослые были…

- Хм ... В каком-то смысле это будет продолжением предыдущего собеседования. [Серж]

- Мы знаем, насколько Рёма силен, так почему бы просто не позволить ему делать то, что он
хочет? [Пиоро]

Руководители двух компаний тоже были согласны, хотя и не в такой степени, как статный
человек.

Что касается оставшихся двух…

- Я вижу, куда ты ведешь. Но я не думаю, что это закончится всего одним матчем… [Рейнхарт]

- На самом деле это не на уровне дурного предчувствия или чего-то в этом роде, но я чувствую,
что в конечном итоге ты заставишь произойти что-то грандиозное, босс. [Фэй]

Они выразили свое неодобрение, но симпатичный мужчина был на согласной на это стороне.

В конце концов было решено, что мы будем делать все по-моему.

- Кстати, у нас здесь так же есть целители, так что, пожалуйста, расслабьтесь. [Орест]

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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